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Summary

This record which is dated in the 16th year of Parakésarivarman, registers a sale of
land by the village assembly, for the maintenance of a lamp in the temple of Siva at
Tirukkarugaviir. The inscription may be one of king Parakesarivarman Uttama-
Chola on account of its high regnal year, if not one of Parakésarivarman Parantaka
L.

Palaeographic description

The pullis are marked almost throughout the inscription.




Edition

{1> svasti §ri | ~ koppara(kecaripan)markku ya{2>ntu 3 Avatu tiru(kka)rukavir
(mahadevar)<{3)> (svasti $ri) [||] k(o)ppara(ke)caripanma<{r>kku (yan)tu<s> (10) 6
Avatu tirukkarukaviir mahadevar{s>k=ku Ivviir mulaparutaipperumakkalom<6>
Idevark=ku candradittavat- Iraiyiliya{7>(aka k=ku)tutta nilamavatu [||] En(kal sab-
hai) kiittu<8>(va)nilam tiruvunnalikaippurat(tu) vatakantattu E<9>(nka)l (Irantu)
mavum tenkantat(tu) merk=kataiya (0)<10>(ru) mavum Akat tati Iranta<l> ni-
lan munrumavum ca(v)ai kattu<11>(v)a;n 117<nil> manaiyaka kalli vilaikinra
cuntaikuli kani(yu)m (Aka ni)<12>lan munru(makka)niyu<m> mik;i?<u>tikkuraivu
Ullatanka virru(kku)tu(ttuk)<i3>konta [5+] 1 kacu palav(a)vu muppattonrum
Tk(k)a(cu mup)pa<i4>(t)to(nrun ko)ntu Innilam 3/20 3/80 yum munpum Iraiy-
ili Anamai(yi)<15)>(l ca)ndradit=tavar Iraiyiliyaka virrukkututtom tirukkaruka(vi)r
maha<16>[11+] (perumakkal)om Itu panmahesvarara(ksai) [||]

Apparatus

<13)> konta [5+] | » The gap may be filled up with the syllables vilaipporu.
<16 [11+] * The gap may be filled up with the syllables devarkku miilaparutaip.

Translation by Krishna Sastri 1920

(Line 1.). Hail ! Prosperity ! In the 3rd year of (the reign of ) king Parakésarivarman, (to
the god) Mahadéva (Siva) of Tirukkarugaviir® .

(L. 3.) Hail ! Prosperity ! In the 16th year of (the reign of ) king Parakésarivarman, we
the great men of the chief assembly (mila-parudai) of this village gave the following
land free of taxes till the moon and the sun (endure) to this god Mahadeéva (Siva) of
Tirukkarugavur.

(L. 7.) Two ma of our land of Sabhaikiittuvan in the northern kandam of the land
belonging to the sacred interior and one ma (of land) to the west of the southern
kandam,—in all, three ma of land comprised of two tadi; and one kani of land (called)
Sundaikuli in (the field called) Sabhaikiittuvan which being a manai, is cultivated
and is yielding crop;—together, three ma and (one) kani of land including excess and
deficiency (in measurement), (we) have sold and received thirty-one kasu of palavavu?.

'This must have been the beginning of a separate inscription which is left unfinished.
The exact meaning of this word is not clear.



Having received these thirty-one kasu we the great men of the chief assembly sold
this land (viz,) three ma and kani® to (the god) Mahadéva (Siva) of Tirukkarugaviir
and exempted it from taxes, it being tax-free already, as long as the moon and the sun
(endure). This (shall be under) the protection of (the assembly of ) all Mahésvaras.
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3The extent 3 md and kani is expressed by numerical symbols.
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